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"Rack Lazy Susan pour l'affichage et un accès facile à chaque arme"

Ce rack robuste de style « Lazy Susan » en acier et contreplaqué stratifié de
19 mm peut contenir 12 armes longues pour un rangement et une
présentation pratiques. Une semelle en polymère encastrée à la base
maintient chaque crosse d'arme, tandis que des encoches doublées de feutre
avec des doigts en caoutchouc doux saisissent fermement le garde-main,
empêchant ainsi vos armes de glisser du rack. Un poteau central en acier avec
réglage de hauteur télescopique. Un motif en bois attrayant sur le stratifié,
avec le logo Winchester sur le poteau. La base rotative lisse et silencieuse
rend ce rack idéal pour une utilisation dans un coin de la pièce, une vitrine
accrocheuse en magasin, ou même à l'intérieur d'un grand coffre-fort à armes.

Caractéristiques

Nom: WINCHESTER 12 GUN ROTATING RACK WOOD
Fabricant: WINCHESTER
Référence: 100006305
N° fabr.: RASW003
Capacité: 12
Couleur: Wood Grain
Hauteur (pouces): 37.25''
Largeur (pouces): -
Longueur (pouces): -
Matériaux: Plywood Laminate
Style: Rifle/Shotgun Rack
Quantité: 12
Poids du colis: 13.131kg
Hauteur d'expédition: 229mm
Largeur d'expédition: 597mm
Longueur d'expédition: 597mm
UPC: 877697004204
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Guide de Sécurité pour le Râtelier Rotatif de 12
Armes
Introduction
Merci d'avoir choisi le Râtelier Rotatif de 12 Armes de DI ARMERIA EQUIPMENT. Ce guide de sécurité t'aidera à
utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Il est important de suivre toutes les instructions pour garantir ta
sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le râtelier est utilisé uniquement pour le stockage d'armes longues.
Ne dépasse pas la capacité maximale de 12 armes pour éviter tout déséquilibre.
Vérifie régulièrement l'état du râtelier pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le râtelier sans surveillance lorsqu'il est chargé d'armes.
Garde le râtelier hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le râtelier sur une surface plane et stable pour éviter qu'il ne bascule.
Assuretoi que les armes sont correctement sécurisées dans les encoches doublées de feutre.
Ne force pas les armes dans le râtelier; cela pourrait endommager le râtelier ou les armes.
Évite de tirer ou de pousser le râtelier lorsque les armes sont chargées.
Si tu remarques un glissement des armes, vérifie immédiatement l'ajustement des encoches en
caoutchouc.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Choisis un emplacement approprié pour le râtelier, de préférence dans un coin de la pièce.
Assuretoi que la surface est propre et sèche avant de placer le râtelier.
Déploie le poteau central en acier à la hauteur souhaitée.
Vérifie que la base est stable et que le râtelier ne bouge pas.

Utilisation2.

Place les armes dans les encoches en veillant à ce que chaque crosse d'arme soit bien maintenue
par la semelle en polymère.
Fais tourner le râtelier lentement pour accéder aux armes sans les heurter.
Pour retirer une arme, faisle doucement et avec précaution pour éviter de faire tomber d'autres
armes.

Instructions de Mise au Rebut
En cas de mise au rebut du râtelier, assuretoi de le faire conformément aux réglementations locales sur
les déchets.
Si le râtelier est endommagé, ne tente pas de le réparer ; disposeen de manière sécurisée.
N'oublie pas que les matériaux composites peuvent nécessiter un traitement spécial.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact de l'UE
pour les produits de consommation.

Cette guide de sécurité est conçu pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Râtelier Rotatif de 12
Armes. En suivant ces instructions, tu contribues à la sécurité de ton environnement et à celle des autres.
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